
Id-Danimarka ma kkontestatx in-nuqqas tagħha li timplementa 
rekwiżiti għall-għoti ta’ permessi għal installazzjonijiet eżistenti. 
Għalhekk ma huwiex ikkontestat illi numru sinjifikattiv mit- 
tmien installazzjonijiet Daniżi joperaw mingħajr permessi 
skont id-direttiva, kuntrarjament għall-Artikolu 5(1) tad-diret­
tiva. 

( 1 ) ĠU 2008 L 24, p. 8. 

Appell ippreżentat fl-1 ta’ Frar 2010 minn Agencja 
Wydawnicza Technopol sp. z o.o. kontra s-sentenza tal- 
Qorti tal-Prim’Istanza (It-Tieni Awla), tad-19 ta’ 
Novembru 2009, fil-Kawża T-298/06 — Agencja 
Wydawnicza Technopol sp. z o.o. vs L-Uffiċċju għall- 

Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u Disinni) 

(Kawża C-51/10 P) 

(2010/C 113/25) 

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż 

Partijiet 

Appellanti: Agencja Wydawnicza Technopol sp. Z o.o. (rappre­ 
żentanti: A. von Mühlendahl, H. Hartwig, avukati) 

Appellat: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) 

Talbiet tal-appellanti 

L-appellanti titlob li l-Qorti tal-Ġustizzja jogħġobha: 

— tannulla d-Deċiżjoni tal-Qorti tal-Prim’Istanza, tad-19 ta’ 
Novembru 2009, fil-Kawża T-298/2006 

— tibgħat il-kawża mill-ġdid quddiem il-Qorti Ġenerali 

— tikkundanna lill-UASI għall-ispejjeż quddiem il-Qorti tal- 
Ġustizzja 

Aggravji u argumenti prinċipali 

L-appellanti ssostni li l-Qorti tal-Prim’Istanza kisret l-Artikolu 
7(1)(ċ) tar-Regolament dwar it-trade mark Komunitarja ( 1 ) billi 
applikat kriterji legali żbaljati meta kkonstatat li t-trade mark 
tal-appellanti ma setgħetx tiġi rreġistrata. 

L-appellanti ssostni ulterjorment li l-Qorti tal-Prim’Istanza kisret 
l-Artikolu 7(1)(ċ) jew l-Artikolu 76 tar-Regolament dwar it- 
Trade mark Komunitarja, jew dawn iż-żewġ dispożizzjonijiet 
f’daqqa, billi ma ħaditx debitament inkunsiderazzjoni l-prassi 
tal-UASI fir-rigward tar-reġistrazzjoni tat-trade marks komposti 
minn ċifri jew minn indikazzjoni tal-kontenut tal-pubblikazzjo­
nijiet. 

( 1 ) Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 40/94, tal-20 ta’ Diċembru 1993, 
dwar it-trade mark Komunitarja (ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, 
Kapitolu 17, Vol. 1, p. 146) 

Talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill- 
Bundesverwaltungsgericht (il-Ġermanja) fit-2 ta’ Frar 
2010 — Land Hessen vs Franz Mucksch OHG, parti 

kjamata in kawża: Merck KG aA 

(Kawża C-53/10) 

(2010/C 113/26) 

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż 

Qorti tar-rinviju 

Bundesverwaltungsgericht 

Partijiet fil-kawża prinċipali 

Rikorrenti: Land Hessen 

Konvenuta: Franz Mucksch OHG 

Parti kjamata in kawża: Merck KG aA 

Domandi preliminari 

(1) L-Artikolu 12(1) tad-Direttiva “SEVESO II” [Direttiva tal- 
Kunsill 96/92/KE, tad-9 ta’ Diċembru 1996, dwar il-kontroll 
ta’ perikoli ta’ aċċidenti kbar fl-użu ta’ sustanzi perikolużi ( 1 ), 
kif emendata bir-Regolament (KE) Nru 1137/2008 tal-Parla­
ment Ewropew u tal-Kunsill, tat-22 ta’ Ottubru 2008 ( 2 )] 
għandu jiġi interpretat fis-sens li l-obbligi li dan jimponi 
fuq l-Istati Membri, b’mod partikolari l-obbligu li fil-politika 
tagħhom dwar l-użu tal-art u fil-proċeduri ta’ implementaz­
zjoni ta’ din il-politika jieħdu inkunsiderazzjoni l-bżonn, fuq 
medda twila ta’ żmien, li jinżammu distanzi xierqa bejn, 
minn naħa, l-istabbilimenti koperti minn din id-direttiva u, 
min-naħa l-oħra, il-bini użat mill-pubbliku, japplikaw biss 
għall-awtoritajiet responsabbli għall-ippjanar dwar l-użu 
tal-art u li jkunu mitluba jiddeċiedu dwar dan l-użu fuq il- 
bażi ta’ bbilanċjar tal-interessi pubbliċi u privati kkonċernati, 
jew japplikaw ukoll għall-awtoritajiet responsabbli għall- 
ħruġ tal-permessi għall-kostruzzjoni, li għandhom jiddeċiedu 
fuq il-bażi ta’ kompetenza limitata dwar l-awtorizzazzjoni 
ta’ proġett f’żona li diġà hija mibnija?
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(2) Jekk l-Artikolu 12(1) tad-Direttiva “SEVESO II” japplika 
wkoll għall-awtoritajiet responsabbli għall-ħruġ tal-permessi 
għall-kostruzzjoni, li għandhom jiddeċiedu fuq il-bażi ta’ 
kompetenza limitata dwar l-awtorizzazzjoni ta’ proġett 
f’żona li diġà hija mibnija: 

L-obbligi diġà msemmija jinkludu l-projbizzjoni li tiġi awto­
rizzata l-kostruzzjoni ta’ bini użat mill-pubbliku li — fid- 
dawl tal-prinċipji applikabbli fil-qasam tal-ippjanar tal-użu 
tal-art — mhuwiex separat permezz ta’ distanza xierqa 
minn stabbiliment eżistenti meta fil-fatt numru ta’ bini 
komparabbli użat mill-pubblika diġà jinsab f’distanza mill- 
istabbiliment li mhijiex ikbar, jew li mhijiex ħafna ikbar, 
meta l-proġett il-ġdid ma jimponi ebda rekwiżit addizzjonali 
fuq l-operatur f’termini ta’ limitazzjoni tal-konsegwenzi ta’ 
aċċident u meta r-rekwiżiti marbuta mas-saħħa fil-kundizz­
jonijiet tax-xogħol u tal-akkomodazzjoni jkunu sodisfatti? 

(3) Fil-każ ta’ risposta fin-negattiv għal din id-domanda: 

Leġiżlazzjoni li tipprovdi li l-kostruzzjoni ta’ bini użat mill- 
pubbliku għandha neċessarjament tiġi awtorizzata f’sitwaz­
zjoni bħal dik deskritta fid-domanda preċedenti tieħu suffiċ­
jentement inkunsiderazzjoni r-rekwiżit li tinżamm distanza 
xierqa? 

( 1 ) ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 5, Vol. 2, p. 410 
( 2 ) ĠU L 311, p. 1 

Appell ippreżentat fit-2 ta’ Frar 2010 minn Agencja 
Wydawnicza Technopol sp. z o.o. mis-sentenza mogħtija 
mill-Qorti tal-Prim’Istanza fid-19 ta’ Novembru 2009 fil- 
Kawżi magħquda T-64/07 sa T-66/07, Agencja 

Wydawnicza Technopol vs UASI (350) 

(Kawża C-54/10 P) 

(2010/C 113/27) 

Lingwa tal-kawża: il-Pollakk 

Partijiet 

Appellanti: Agencja Wydawnicza Technopol sp. z o.o. (rappre­ 
żentant: D. Rzążewska) 

Appellat: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) (UASI) 

Talbiet tal-appellanti 

— tannulla s-sentenza tal-Qorti tal-Prim’Istanza, tad-19 ta’ 
Novembru 2009, fil-Kawżi magħquda T-64/07 sa T-66/07; 

— tirrinvija l-kawża lill-Qorti Ġenerali għal eżami mill-ġdid; u 

— tornda lill-UASI jbati l-ispejjeż quddiem il-Qorti tal- 
Ġustizzja. 

Aggravji u argumenti prinċipali 

L-appellanti ssostni li l-Qorti tal-Prim’Istanza kisret l-Artikolu 
7(1)(ċ) tar-Regolament dwar it-trade mark Komunitarja ( 1 ), 
għaliex meta ddikjarat li t-trade marks tal-appellanti ma jistgħux 
jiġu rreġistrati, hija applikat kriterji legali żbaljati. 

Barra minn hekk, il-Qorti tal-Prim’Istanza kisret l-Artikolu 
7(1)(ċ) jew l-Artikolu 76 tar-Regolament dwar it-trade mark 
Komunitarja jew iż-żewġ dispożizzjonijiet, peress illi ma tteħditx 
inkunsiderazzjoni, b’mod adegwat, il-prassi tal-UASI dwar ir- 
reġistrazzjoni ta’ sinjali li jikkonsistu f’ċifri jew li jirreferu 
għall-kontenut ta’ pubblikazzjoni. 

( 1 ) Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 40/94, tal-20 ta’ Diċembru 1993, 
dwar it-trade mark Komunitarja (ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, 
Kapitolu 17, Vol. 1, p. 146), kif issostitwit bir-Regolament tal-Kunsill 
(KE) Nru°207/2009, tas-26 ta’ Frar 2009, dwar it-trade mark Komu­
nitarja (ĠU L 78, p. 1) 

Appell ippreżentat fit-2 ta’ Frar 2010 minn Agencja 
Wydawnicza Technopol sp. z o.o. mis-sentenza mogħtija 
mill-Qorti tal-Prim’Istanza fid-19 ta’ Novembru 2009 fil- 
Kawżi magħquda T-200/07 sa T-202/07, Agencja 

Wydawnicza Technopol vs UASI (222) 

(Kawża C-55/10 P) 

(2010/C 113/28) 

Lingwa tal-kawża: il-Pollakk 

Partijiet 

Appellanti: Agencja Wydawnicza Technopol sp. z o.o. (rappre­ 
żentant: D. Rzążewska)
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